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ABSTRAK

wanyuningsih, implementasi terjemah harfiyyah dalam  pembelajaran
gawaid dengan menggunakan kitab safinatun najah pada kelas jurumiyyah di
pondok pesantren al-lugmaniyyah Yogyakarta, Fakultas Ilmu Tarbiyyah dan
Keguruan Universitas Islam Negeri Sunan Kalijaga Yogyakarta, 2018.

Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui proses, permasalahan, solusi,
kelebihan dan kekurangan dari penerapan metode terjemah harfiyyah dalam
pembelajaran gawaid Santri Pondok Pesantren Al-Lugmnaiyyah Yogyakarta.
Dengan penelitian ini diharapkan dapat memberi masukan kepada semua pihak
yang ikut serta dalam proses pembelajaran, khususnya pembelajaran dengan
menerapkan metode terjemah harfiyyah dalam pembelajaran gawaid Santri.

Penelitian ini merupakan penelitian lapangan (field research) yang
dilaksanakan di Pondok Pesantren Al-Lugmaniyyah Yogyakarta. Pengumpulan
data dilakukan dengan observasi, wawancara dan dokumentasi. Sumber datanya
adalah Santri kelas Jurumiyyah dan Ustadz Pendamping. Analisis data yang
digunakan adalah analisis kualitatif dengan metode induktif.

Hasil penelitian ini menunjukkan bahwa metode terjemah harfiyyah dalam
pembelajaran gawaid Santri di Pondok Pesantren Al-Lugmnaiyyah Yogyakarta ini
merupakan salah satu cara yang dapat dilakukan untuk mengidentifikasi kaidah-
kaidah nahwiyyah dan sarfiyyah dalam sebuah teks. Penulis mendapatkan
beberapa kesimpulan, yakni: 1) Proses pembelajaran gawaid menggunakan
metode terjemah harfiyvah di Pondok Pesantren Al-Lugmnaiyyah Yogyakarta
meliputi metode, perencanaan, model serta evaluasi yang semuannya saling
berhubungan untuk mencapai tujuan mampu menerjemah dengan baik. 2)
Permasalahan yang dihadapi adalah tingkat kemampuan Santri yang beragam,
sehingga akan terasa sulit bagi Santri yang memiliki potensi kurang mahir dalam
menerjemah. Solusi dari permasalahan tersebut ialah perlu adanya keseriusan dan
kekompakan antar Santri untuk bersama-sama meningkatkan pemahaman. Supaya
Santri akan tetap aktif di kelas dan pengampu bisa mengetahui seberapa tingkat
pemahaman Santri, demi terjadinya proses pembelajaran yang efektif. 3)
Kelebihan dari penerapan metode ini ialah, Santri akan lebih mudah dalam
memahami isi atau maksud dari sebuah teks berbahasa Arab serta memahami
kaidah-kaidah nahwiyyah dan,sarfiyyah. Kekurangannya-adalah selain harus
menguasai bahasa Indonesia, Santri juga harus menguasai bahasa Jawa, karena
bahasa yang digunakan dalam penerjemah harfiyyah ini menggunakan bahasa
Jawa.

Kata kunci: Problematika, Terjemah Harfiyyah, Pembelajaran Qawaid.
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PEDOMAN TRANSLITERASI

Transliterasi huruf Arab yang dipakai dalam penyusunan skripsi ini
berpedoman pada Surat Keputusan Bersama Menteri Agama dan Menteri

Pendidikan dan Kebudayaan Republik Indonesia Nomor:

158/1987 dan

0534b/U/1987.
A. Konsonan Tunggal
LTS Nama Huruf Latin Keterangan
Arab

) Alif tidak dilambangkan tidak dilambangkan

3 Ba“ b be

< Ta" t te

& Sa § es (dengan titik di atas)
d Jim ] je

d Ha* h ha (dengan titik di bawah)
¢ Kha* kh ka dan ha

3 Dal d de

3 ZAl . zet (dengan titik di atas)
J R&* F er

J Zai z zet

U Sin S es

U Syin sy es dan ye
3T Sad S es (dengan titik di bawah)
ol Dad a de ( dengan titik di bawah)
b ta" t te (' dengan titik di bawah)
5 za“ z zet ( dengan titik di bawah)
g ,Ain i koma terbalik di atas

£ Gain g ge

[ fa" f ef

é Qaf q qi

d Kaf k ka

J Lam | el

3 Mim m »£m

) Niin n ,£n

3 Wawi w w

ha* h ha
s hamzah v apostrof
¢ ya® y ya

B. Konsonan rangkap karena Syaddah ditulis rangkap

3lap g ditulis Muta’addidah
33 ditulis ‘iddah
Xiv
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C. Ta’

Marbitah di akhir kata

1. Bila dimatikan tulis h
Xd ditulis Hikmah
deg ditulis Jizyah

(ketentuan ini tidak diperlukan pada kata-kata arab yang sudah terserap ke
dalam bahasa Indonesia, seperti zakat, salah, dan sebagainya, kecuali bila
dikehendaki lafal aslinya)

Bila diikuti dengan kata sandang “al” serta bcaan kedua itu terpisah, maka
ditulis dengan h.

segis) 84 4 | ditulis | Karamah al-auliya |

3. Bila ta’ marbitah hidup atau dengan harakat, fathah, kasrah, dan dammah
ditulis t atau h
| Shd il [ ditulis \ Zakatul-fitri |
D. Vokal pendek
) ditulis a
ditulis
ditulis u
E. Vokal panjang
1. Fathah + alif ditulis a
g ditulis jahiliyah
2. Fathah + ya* mati ditulis a
S ditulis tansa
3. Fathah + ya* mati ditulis r
o ditulis karim
4. | Dammah + wawu mati ditulis a
uR 9 b ditulis furid
F. Vokal rangkap
1. Fathah + ya* mati ditulis ai
H e ditulis bainakum
2. Fathah + wawu mati ditulis au
Js ditulis gaul

G. Vokal pendek yang berurutan dalam satu kata dipisahkan dengan

apostrof
] ditulis A’antum
B ditulis Uiddat
s3dls O ditulis La’in syakartum

H. Kata sandang alif + lam

1.

Bila diikuti huruf Qamariyah

" | ditulis | Al-Qur’an
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| gl |

ditulis

‘ Al-Qiyas |

2. Bila diikuti huruf Syamsiyah ditulis

dengan menggunakan hurus

Syamsiyah yang mengikutinya, serta menghilangkan huruf/ (e/) nya

sud

ditulis

As - Sama’

oa Ol

ditulis

asy- Syams

I. Penulisan kata-kata dalam rangkaian kalimat

Ditulis menurut penulisannya
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BAB I

PENDAHULUAN

A. Latar Belakang Masalah

Bahasa Arab merupakan bahasa agama sekaligus bahasa pengetahuan.
Bahasa Arab dipelajari untuk mendalami, menafsiri al-Qur’an dan kitab—kitab
berbahasa Arab baik dalam bidang tata bahasa, tafsir, hadits, fiqih, aqidah,
tasawuf, dan lain-lain. Bahasa arab juga merupakan bahasa yang penting bagi
umat islam. Hal ini disebabkan karena bahasa Arab merupakan bahasa ilmu
pengetahuan dan bahasa bagi umat islam. Sehingga muncul berbagai disiplin
ilmu untuk mempelajari al-Qur’an seperti ilmu-ilmu yang di pelajari di
Pondok Pesantren al-Lugmaniyyah, salah satunya yakni mempelajari ilmu
nahwu dan saraf yang bertujuan untuk mengkaji kitab kuning.

Pesantren salaf mengkaji berbagai macam kitab berbahasa Arab.
Pengkajian Kitab yang dilakukan di Pesantren salaf lebih menekankan pada
ilmu alatnya yang terdiri dari ilmu nahwu dan saraf yang sering disebut
dengan gawaid. Tata bahasaatau gawaid dalam bahasa Arab sangat penting
untuk mémahami tulisan berbahasa Arab.'

Proses pembelajaran sangat diperlukan persiapan baik dari pihak guru
maupun siswa.Keduanya harus saling terkait yang menjadi satu-kesatuan
sehingga tujuan suatu pembelajaran tercapai secara maksimal. Antara unsur

yang saling terkait, yaitu perlunya satu rancangan yang menyeluruh untuk

'Juwairiyah Dahlan, Metode Belajar Mengajar Bahasa Arab, (Surabaya: Al-Ikhlas,
1992), him. 45.
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menyajikan secara teratur materi pembelajaran. Hal tersebut yang akan
mempengaruhi respon siswa ketika berlangsungnya proses pembelajaran dan
setelah pembelajaran.” Unsur tersebut merupakan salah satu komponen yang
mendukung terjadinya keberhasilan dalam proses transformasi ilmu yang
disebut dengan metode.

Salah satu metode pembelajaran bahasa Arab yang sering digunakan
adalah latihan menerjemah.’ Siswa terlebih dahulu dibekali dengan
pengetahuan tentang teori menerjemah terkait nahwu dan saraf sebelum
melaksanakan pembelajaran. Proses pembelajaran dibimbing oleh guru,
kemudian siswa diminta mempraktikkan menerjemah dengan tetap
dibimbingan guru sampai siswa mampu mempraktikan teorinya.

Kegiatan penerjemahan kitab kuning dijadikan sebagai sarana bagi
santri dalam mengkaji kitab kuning dan melatih santri dalam
membacanya.Secara tidak langsung dalam pembelajaran ini santri juga belajar
bahasa Arab, karena bahasa yang digunakan dalam kitab kuning adalah
bahasa Arab. Mempelajari bahasa Arab perlu adanya pemahaman gawaid agar
mempermudah santri-dalam membaca-dan memahami maknannya.

Pondok pesantren al-Luqmaniyyah Yogyakarta merupakan salah satu
pesantren salaf yang menggunakan kurikulum sendiri, mengkaji tentang ilmu

agama menggunakan kitab kuning. Pondok pesantren al-Lugmaniyyah

*Syamsuddin Asyrofi, Metodologi Pembelajaran Bahasa Arab, (Yogyakarta: Idea Pres,
2010), hlm. 77.

3Menerjemah adalahpengubahan dari suatu bentuk kedalam bentuk lain atau pengubahan
dari suatu bahasa biasa disebut bahasa sumber ke dalam bahasa lain biasa disebut bahasa penerima
atau bahasa sasran. Abdul Munip, “Strategi dan kiat menerjemahkan teks Bahas Arab ke dalam
bahasa Indinesia” ( yogyakarta: Bidang Akademik, 2008). Cet.ke-1, hlm. 1.
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Yogyakarta ini menerapkan metode terjemah harfiyyah sebagai peningkatan
kemahiran gawaid santri di kelas Jurumiyyah (kelas 2), karena pada tingkatan
ini santri sudah mendapat bekal materi mengenai nahwu dan saraf di kelas
sebelumnya yakni kelas 7’dady (kelas 1). Penelitian ini berangkat dari
permasalahan masih adanya santri kelas 2 yang belum dapat memahami
penerapan ilmu gawaid, seperti belum bisa membedakan antara kalimat isim,
fi’il dan huruf. Sedangkan, santri di kelas 2 ini sudah mendapat materi gawaid
seharusnya dapat mengetahui kalimat isim, fi’il dan huruf serta bentuk kata
dan kedudukan kata dalam sebuah kalimat untuk berlatih menerjemah dengan
baik.*

Berdasarkan wuraian diatas, peneliti tertarik untuk meneliti
terjemahharfiyyah santri, hal ini hanya bisa ditemui di Pondok Pesantren salaf
yang masih menerapkan metode makna harfiyyahnya dengan gramatika
terjemah dalam proses pembelajarannya. Berdasarkan latar belakang tersebut,
peneliti tertarik untuk melakukan penelitian yang berjudul “Implementasi
Terjemah, Harfiyyah Dalam Pembelajaran Qawaid Dengan menggunakan
Kitab Safinatun Najah Pada Kelas Jurumiyyah Santri di Pondok Pesantren al-

Lugmaniyyah Yogyakarta.”

B. Rumusan Masalah
Berdasarkan uraian di atas, peneliti dapat merumuskan masalah yang

menjadi fokus kajian dalam penelitian, yakni sebagai berikut:

‘Banatun Sururoh, salah satu santri kelas 2 pondok pesantren al-Lugmaniyyah,
wawancara pribadi, yogyakarta, 20 Februari 2014.
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1. Bagaimana penerapan metode terjemah harfiyyah dalam pembelajaran
gawaid di pondok pesantren al-Lugmaniyyah Yogyakarta?

2. Apa saja problem yang dihadapi dalam pembelajaran gawaid
menggunakan metode terjemah harfiyyah?

3. Apa kelebihan dan kekurangan penerapan metode terjemah harfiyyah
dalam pembelajaran gawaid di Pondok pesantren al-Lugmaniyyah

Yogyakarta?

C. Tujuan dan Kegunaan Penelitian
1. Tujuan Penelitian

a. Mengetahui proses penerapan metode terjemah harfiyyah dalam
pembelajaran  gawaid di  Pondok pesantren al-Lugmaniyyah
Yogyakarta.

b. Mengetahui problematika yang terjadi dalam proses penerapan metode
terjemah harfiyyah dalam pembelajaran gawaid di Pondok Pesantren
al-Lugmaniyyah Y ogyakarta.

c. Mengetahui ~kelebihan dan -kekuranganya menggunakan metode
tegjemah harfiyyah dalam pembelajaran gawaid di pondok pesantren

al-Lugmaniyyah Yogyakarta.
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2. Kegunaan Penelitian
a. Secara teoritis
Secara teoritis hasil penelitian ini dapat menambah khasanah
keilmuan dibidang pendidikan bahasa Arab khususnya dalam metode

pembalajaran yaitu metode terjemah harfiyyah.

b. Secara praktis

1) Bagi guru di pondok pesantren salaf : Penelitian ini diharapkan
dapat memberikan sumbangan yang bermanfaat bagi guru
bagaimana proses penerapan metode terjemah harfiyyah sebagai
peningkatan kemahiran gawaiddan hasil penelitiaan ini dapat
dijadikan sebagai dasar untuk merumuskan berbagai kebijakan
dalam pembelajaran gawaid.

2) Bagi Pondok pesantren: hasil penelitian ini diharapkan dapat
digunakan sebagai bahan pertimbangan dan evaluasi upaya
meningkatkan kualitas dan kuantitas proses pembelajaran.

3) Bagisantri: diharapkan dapat meningkatkan minat belajar dan
kemahiran gawaid santri.

4) Bagi peneliti: menambah pengalaman, wawasan serta menambah
ilmu pengetahuan, terutama dalam bidang kependidikan Bahasa

Arab.
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D. Telaah Pustaka

Setelah peneliti melakukan pengamatan dari berbagai penelitian, ada
beberapa penelitian mengenai penerapan metode terjemahharfiyyah. Akan
tetapi belum ada yang meneliti tentang penerapan metode terjemah harfiyyah
dalam pembelajaran gawaid, peneliti menemukan beberapa skripsi yang
mempunyai tema hampir sama tetapi memiliki fokus yang berbeda :

Pertama, skripsi yang berjudul “Penerapan Metode Tarjamah Dalam
Pengajaran Bahasa Arab Di Madrasah Diniyah Putra Pondok Pesantren
Nurul Ummah Kotagede Yogyakarta”. Skripsi ini ditulis oleh saudari Iin
Irawan (06420070), penelitian ini bertujuan untuk mengetahui sejauh mana
penerapan metode terjemah dalam pengajaran bahasa Arab dan untuk
mengetahui kendala apa saja dan solusinya dalam menerapkan metode
terjemah untuk pengajaran bahasa Arab di Madrasah diniyah putra pondok
pesantren Nurul Ummah Kotagede Yogyakarta kelas II wustho. Hasil dari
penelitian skripsi ini menunjukkan adanya problema yang dihadapi oleh santri
dan upaya untuk menanggulanginya. Pada skripsi ini terdapat kesaman yaitu
sama-sama meneliti- tentang terjemah dalam pengajaran bahasa Arabnya
perbedaannya adalah peneliti meneliti terjemah harfiyyah dalam pembelajaran
gqawaidnya.

Kedua, skripsi yang berjudul “Metode Terjemah Harfiyyah Dalam

Pembelajaran Kitab Kuning di Madrasah Diniyyah An-Nawawi Putra Jejeran

’lin Irawan, Penerapan Metode Tarjamah Dalam Pengajaran Bahasa Arab Di Madrasah
Diniyah Putra Pondok Pesantren Nurul Ummah Kotagede Yogyakarta,(Skripsi : Fakultas Ilmu
Tarbiyyah dan Keguruan UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta, 2013).
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Bantul”.° Skripsi ini ditulis oleh saudara Ahmad Faisal Farid (09420173),
dalam  skripsi ini  peneliti ~ membahas  penerapan  metode
terjemahharfiyyahdalam pembelajaran kitab kuning di Madrasah Diniyyah
An-Nawawi Putra Jejeran dilaksanakan secara bertahap oleh para santri dan
berdasarkan hasil evaluasi santri dapat disimpulkan bahwa metode
terjemahharfiyyah  dalam pembelajaran kitab kuning masih berjalan
lancar.Persamaan penelitian Ahmad dengan peneliti adalah dari tinjauan
metode terjemah harfiyyah. Perbedaan dalam penelitian ini adalah terjemah
harfiyyah dalam pembelajaran kitab kuning, sedangkan peneliti meneliti
terjemah harfiyyah dalam pembelajaran qawaid.

Ketiga, skripsi yang berjudul “Pembelajaran Qawaid Dengan
Menggunakan Metode  Amtsilati Di Pondok Pesantren Cijantung
Ciamis . skripsi ini ditulis oleh saudara Akbar Fu’ad (06420025), penelitian
ini bertujuan untuk mengetahui pembelajaran qawaid dengan menggunakan
metode amtsilati di pondok pesantren Cijantung Ciamis dan keefektivan
pembelajaran’ gawaid “dengan menggunakan metode amtsilati di pondok
pesantren Cijantung-Ciamis. Pada skripsi ini terdapat kesamaan yaitu sama-
sama meneliti tentang metode yang digunakan dalam pembelajaran qawaid
hanya saja perbedaanya adalah peneliti meneliti penerapan metode terjemah

harfiyyah sedangkan saudara Akbar meneliti penerapan metode Amtsilati.

®Ahmad Faishal Farid, Metode Terjemah Harfiyyah Dalam Pembelajaran Kitab Kuning
Di Madrasah Diniyyah An-Nawawi Putra Jejeran Bantul, (Skripsi: Fakultas [lmu Tarbiyyah dan
Keguruan UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta, 2015).

" Akbar Fu’ad, Pembelajaran Qawaid Dengan Menggunakan Metode Amtsilati Di Pondok
Pesantren Cijantung Ciamis, (Skripsi: Fakultas Ilmu Tarbiyyah dan Keguruan UIN Sunan
Kalijaga Yogyakarta, 2010).
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Keempat, jurnal yang berjudul “Pembelajaran QawaidBahasa Arab Di
Pesantren Mustafawiyah”.® Jurnal ini ditulis oleh Irfa Waldi. Dalam jurnal ini
penilis lebih terfokus membahas tentang bagaimana pembelajaran
qgawaidsecara umum, serta pendukung dan penghambatnya dan juga solusi
yang dilakukan dalam pembelajaran gawaid di Pesantren Mustafawiyah.Jurnal
ini mempunyai kesamaan dalam membahas proses penterjemahan teks bahasa
Arab dan penerapannya. Sedangkan perbedaanya yang akan peneliti lakukan
lebih  berfokus pada proses pembelajaran terjemahHarfiyyahdalam

gawaidsantri.

E. Sistematika Penulisan

Sitematika penyajian dalam skripsi ini terbagi menjadi lima bab,
kelima bab tersebut terinci sebagai berikut:

Bab T berisi latar belakang penelitian, rumusan masalah, tujuan dan
kegunaan penelitian kajian penelitian terdahulu, dan sisitem pembahasan.

Bab Il berisi ‘metode penelitian. dan kajian teori yang meliputi,
Penerapan, pembelajaran.

Bab III, membahas tentang gambaran umum Pondok Pesantren al-
LugmaniyyahYogyakarta yang meliputi: letak geografis, sejarah berdiri, visi
dan misi, Struktur organisasi, keadaan santri dan pengajarnya, serta keadaan

sarana dan fasilitas.

*Irfa Waldi, pembelajaran QawaidBahasa Arab di Pesantren Musthafawiyah,(Medan:
Sekolah Tinggi Agama Islam Raudhatul Akmal), hlm. 1.
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Bab IV berisi hasil penelitian yang dilaksanakan oleh peneliti, berisi
tentang penerapan metode terjemah harfiyyah dalam pembelajaran
qawaidsantri Pondok Pesantren al-Lugmaniyyah.

Bab V, merupakan penutup yang berisi kesimpulan dari hasil
penelitian serta sekaligus jawaban terhadap rumusan masalah yang telah
ditetapkan sebelumnya. Selain itu juga termasuk saran—saran dan kata penutup

dan dilengkapi daftar pustaka, lampiran-lampiran dan daftar riwayat hidup.
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BABV

PENUTUP

A. Kesimpulan
Berdasarkan hasil penelitian dan analisis yang telah dipaparkan pada
bab sebelumnya, maka secara garis besar dapat disimpulkan sebagai berikut:

1. Proses penerapan terjemah harfiyyah dalam pembelajaran gawaid santri
Pondok Pesantren al-Lugmaniyyah melalui tahap persiapan yang meliputi:
penentuan teks yang akan dibahas, pembagian tugas untuk santri yang
bertugas, dan tahap pelaksanaan meliputi: pembacaan teks beserta
penjelasan mengenai nahwu dan saraf, serta penjelasan mengenai
terjemahnya kedalam bahasa Indonesia dan diakhiri dengan forum tanya
jawab antar santri yang selanjutnya proses pembelajaran diakhiri dengan
penjelasan dari Ustadz pendamping mengenai permasalahan yang ada
dalam tanya jawab antar santri.

2. Problem yang dihadapi dalam'pembelajaran gawaid menggunakan metode
terjemah harfiyyah ada yang bersumber dari bahas itu sendiri (linguistik)
yakni santri kurang menguasai nahwu dan saraf (morfologi dan sintaksis)
dan penguasaan terhadap makna atau arti. Selain problem linguistic ada
juga problem non linguistik yakni ada Perbedaan latar belakang santri dan
waktu yang cukup singkat.

1) Kelebihan penerapan terjemah harfiyyah dalam pembelajaran

gawaid santri  Pondok Pesantren al-Lugmaniyyah yang
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menggunakan bahasa Jawa yakni Ustadz dapat mengetahui
kemampuan santri baik dalam membaca, menerjemah dan
pemahaman dalam kaidah-kaidah nahwu dan saraf, Fasilitas yang
memadai, Mudah tempatnya, Banyak yang berdiskusi mengenai
nahwu dan saraf dan Mempermudah dalam memahami isi atau
maksud dari setiap bab yang dibahas. Namun juga memiliki
beberapa kekurangan antara lain, Penguasaan bahasa Jawa yang
berbeda antar santri kelas Jurumiyyah, tingkat pemahaman nahwu
saraf yang beragam serta kurang maksimalnya pelatihan pada

santri ketiaka di dalam kelas.

B. Saran-saran

Setelah peneliti melakukan penelitian tentang metode terjemah
harfiyyah dalam pembelajaran gawaid menggunakan kitab safinahtun najjah
pada kelas jurumiyyah diPondok Pesantren al-Lugmaniyyah. Maka peneliti
ajukan beberapa saran sebagai masukan kepada pihak-pihak yang terkait,
dengan harapan untuk membantu memaksimalkan dan mencapai tujuan
pembelajaran yang ‘diinginkan oleh Pondok Pesantren al-Luqmaniyyah agar

dapat berjalan lebih baik lagi, antara lain:

1. Berbeda-bedannya pengalaman belajar santri,seharusnyasantri yang sudah
paham mengenai nahwu dan saraf serta penerapannya pada teks, dapat
mengajarkan pada temannya yang belum begitu paham. Santri mengkaji
kembali apa yang pernah dikajinya di dalam kelas, berlatih membaca dan

menerjemahkan sendiri ataupun buerkelompok sebelum masuk kelas dan
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tidak malu dalam menannyakan apapun yang belum dipahami para santri
dalam memahami gawaid.

2. Santri dapat menggunakan kamus bahasa jawa (kamus taufik). Kamus ini
digunakan sebagai alat bantu dalam menerjemahkan bahasa Arab kedalam
bahasa sasaran (bahasa Jawa). Selain itu, santri juga dapat langsung
bertanya pada temannya yang lebih tahu agar dapat mengetahui lebih
banyak tentang bahasa Jawa kitab ala pesantren.

3. Demi berjalannya proses pembelajaran yang efektif perlu keseriusan dan
kekompakan antar santri untuk bersama-sama meningkatkan pemahaman
dan keseriusan ustadz dalam membimbing santri agar pemahaman yang
mereka dapatkan bisa merata.

4. Perlu adanya kesesuaian antara banyaknya materi yang diajarkan dengan
alokasi waktu yang diberikan. Sehingga alokasi waktu yang cukup bisa
memberikan efek yang cukup besar terhadap suksesnya proses
pembelajaran. Terkait hal ini santri dapat membagi waktunya dengan
sebaik. mungkin sehingga dengan waktu yang ‘ada dapat melaksanakan
rencana  kegiatan-kegiatan yang- telah = direncanakan ‘dan tetap bisa
menyempatkan belajar kelompok untuk meningkatkan pemahamannya.

5. Sebisa mungkin dalam sehari menyempatkan berdiskusi bersama senior

atau teman sekelasnya walaupun hanya 15 menit.
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C. Kata Penutup
Alhamdulillah, rasa syukur kepada Allah SWT yang telah
melimpahkan kasih dan sayang-Nya, sehinga dengan semangat yang ada
penulis dapat menyelesaikan penulisan skripsi ini.
Demikian hasil penelitian yang dapat penulis gambarkna, tentunya
masih banyak kekurangan dan kelemahan. Oleh karena itu, prnulis memohon
maaf yang sebesar-besarnya atas hal tersebut. Teriring do’a semoga bisa

bermanfaat bagi para pembaca.
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KISI-KISI PENELITIAN

penataan kelas, metode, dan tekhnik
pembelejaran

A. Gambaran Umum
METODE PENGUMPULAN
NO INDIKATOR DATA
Letak geografis Pondok Pesantren v' Observasi
a. Batas wilayah v Dokumentasi
b. Letak wilayah v" Wawancara
2. | Sejarah berdiri dan perkembangan v" Wawancara
Pondok Pesantren v Dokumentasi
a. Sejarah berdirinya
b. Perkembangan Pondok
Pesantren
c. Visi dan misi Pondok
Pesantren
3. | Struktur organisasi Pondok v' Wawancara
Pesantren v" Observasi
a. Tugas pengasuh
b. Tugas dewan pendidikan
c. Tugas lembaga usaha
pondok
d. Tugas lembaga pengabdian
dan pemberdayaan
masyarakat (LP2M)
e. Tugas pengurus komplek
4. | Keadaan asatid dan santri v" Dokumentasi
a. Keadaan asatid v" Wawancara
1) Riwayat pendidikan
formal maupun informal
b. Keadaan santri
1) | Jumlah seluruh santri
2) yJeniskelamin
Sarana dan prasarana v. Observasi
a. Sarana dan prasarana yang v Dokumentasi
bersifat fisik v' Wawancara
b. Sarana dan prasarana non
fisik
B. Kegiatan Pembelajaran
METODE PENGUMPULAN
NO INDIKATOR DATA
1 Persiapan ustadz, penentuan teks, v" Observasi

v" Dokumentasi
v Wawancara
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Pelaksanaan pembelajaran v' Observasi
v Wawancara

C. Metode terjemah harfiyyah dalam pembelajaran qawaid

METODE PENGAMBILAN

NO INDIKATOR DATA
1 Kemampuan santri dalam membaca kitab
2 Kemampuan santri dalam mengidentifikasi

kalimat mengenai nahwu dan saraf
3 Kemampuan santri dalam memahami isi teks

bacaan
4 Keaktifan santri dalam proses pembelajaran
5 Peran guru dalam proses pembelajaran
6 Problematika dalam proses pembelajaran
7 Kelebihan dan kekurangan penerapan metode

terjemah Harfiyyah.
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PEDOMAN OBSERVASI DAN WAWANCARA

A. Pedoman Observasi

1. Letak Geografis

2. Proses Penerapan Metode Terjemah dalam Pembelajaran Qawaid di

pondok Pesantren al-Lugmaniyyah Yogyakarta.

B. Pedoman wawancara

1. Ustadz Pengampu yang Menerapkan Terjemah Harfiyyah

a.

b.

Apa tujuan pengajaran gawaid di pondok pesantren ini?

Apa yang melatar belakangi penerapan metode terjemah harfiyyah
dalam pembelajaran qgawaid di Pondok Pesantren al-Lugmaniyyah?
Bagaimana pelaksanaan terjemah Aarfiyyah dalam pembelajaran
gawaid di Pondok pesantren al-Lugmaniyyah?

Kesulitan atau hambatan apa saja yang di temukan dalam penerapan
terjemah harfiyyah dalam pembelajaran qawaid di Pondok pesantren
al-Lugmaniyyah ?

Menurut ustadz bagaimana respon siswa dengan di terapkannya
terjemah harfiyyah dalam pembelajaran gawaid?

Kesulitan atau hambatan apa saja yang ditemukan dalam penerapan
terjemah harfiyyah dalam pembelajaran qawaid di Pondok pesantren
al-Lugmaniyyah?

Tindakan apa saja yang telah ustadz lakukan untuk mengatasi
hambatan dan persoalan tersebut?

Apa kelebihan dan kekurangan penerapan terjemah harfiyyah dalam

pembelajaran gawaid di Pondok pesantren al-Lugmaniyyah?
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i. Bagaimana menurut Ustadz fasilitas penunjang dalam pembelajaran

qawaid di Pondok pesantren al-Lugmaniyyah?
2. Santri

a. Bagaimana tanggapan anda tentang penerapan terjemah harfiyyah
dalam pembelajaran qgawaid di Pondok pesantren al-Lugmaniyyah?

b. Apa tujuan anda dalam mempelajari gawaid ?

c. Kitab/media apa yang digunakan dalam penerapan metode terjemah
harfiyyah dalam pembelajaran gawaid di Pondok Pesantren al-
Lugmaniyyah Yogyakarta?

d. Apa kekurangan dan kelebihan dari penerapan metode terjemah
harfiyyah dalam pembelajaran gawaid ni?

e. Problem apa yang anda hadapi dalam pembelajaran gawaid
menggunakan metode terjemah harfiyyah?

f. Solusi apa yang diambil ustadz dalam menyelesaikan problem yang

ada?
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Wawancara Ustadz Hamdan Hidayat

1. Bagaimana pelaksanaan metode terjemah harfiyyah dalam pembelajaran gawaid
di pondok pesantren al-Lugmaniyyah?
Di pondok pesatren al-lugmaniyyah dalam penerapan terjemah harfiyyah ada dua
sistem pembelajaran yakni bandongan dan sorogan, kalo bandongan itu ustadznya
yang membacakan sedangkan, kalo sorogan itu santrinya yang membacakan di
depan ustadznya tapi ada lagi sistem penerapan yang lebih efektif , misalkan ada
sebuah teks kemudian di 1’robi, kemudian di uraikan secara nahwu sarafnya itu
yang lebih efektif, karena nantinya santri itu tidak Cuma hanya memahami
nahwunya saja ( hanya memahami teorinya saja tapi juga secara prakteknya
langsung dengan menggunakan teks bacaan.
2. Apa tujuan di terapkannya
Supaya santri bisa menerapkan antara teori dan praktek karena seorang santri itu
tidak mungkin hanya memahami teorinya saja namun tidak dipraktikkan,
diibaratkan seperti, orang yang berjalan namun tidak bisa melihat jalannya, seperti
orang buta, tujuannya untuk merangsang pemikiran supaya nanti bisa menerapkan
teori kedalam prakteknya
3. Apa yang melatar belakangi penerapan metode terjemah harfiyyah dalam
pembelajaran gawaid di pondok pesantren al-Lugmaniyyah?
Supaya santri bisa menerapkan teori kedalam prakteknya, karena sebuah kitab
kuning yang gundul itu tidak bisa dipahami tanpa adanya praktek
4. Menurut ustadz bagaimana respon siswa dengan diterapkannya metode terjemah
harfiyyah dalam pembelajaran gawaid di pondok pesantren al-Lugmaniyyah?
Mengenai respon siswa atau cara penangkapan tiap orang beda-beda daa yang
harus berulang-ulang ada yang sekali langsung paham, setidaknya santri dapat
berangan-angan deangan apa yang telah di tulis di papan tulis, sebenarnya itu
tehnik yang paling jitu untuk menyalurkan teori dalam penerapan sebuah teks.
5. Hambatan apa saja yang ditemukan dalam penerapan metode terjemah harfiyyah
dalam pembelajaran gawaid di pondok pesantren al-Lugmaniyyah?
Banyak kesulitan-kesulitan bukan hanya dari materinya saja, dari cara Ustadz
menyesuaikan dengan apa yang diterangkan terhadap santrinya, kalo dari
materinya mengenai nahwu sorof bagi pemula sudah cukup sulit terutama pada

materi sarafnya di banding ilmu nahwunya, tetapi untuk penerapannya kedalam
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teks sebisa mungkin ustadz dapat mengukur daya tangkap santrinya seperti apa
atau sejauh mana, kalo misal sudah tau maka ustadz mudah untuk mengetahui

sejauh mana pemahaman santri terhadap teks yang sedang di bahas.

6. Tindakan apa saja yang telah bapak lakukan untuk mengatasi hambatan dan

persoalan tersebut?

8.

Solusinya Tidak hanya yang ngajarnya yang aktif, tetapi juga siswannya, yang
penting bagi siswanya sebelum masuk kelas minimal sudah membeca teks
beserta terjemahnya yang akan di baca di kelas, supaya santri tidak hanya
menerima.
Banyak latihan seperti sering baca kitab gundul, sering sorogan, dan sering buka
kamus.
Ustadz yang mampu memahamkan santri-santri.
Kitab atau media apa yang digunakan dalam penerapan metode terjemah
harfiyyah dalam pembelajaran gawaid di pondok pesantren al-Lugmaniyyah?
Kitab safinatunnajah
Kelebihan penerapan terjemah harfiyyah

Sejarah dari terjemah harfiyyah adalah menggabungkan antara terminologi
Arab dengan Jawa yang awalnya di lakukan oleh simbah Kholil Mbangkalan,
setelah beliau pulang dari mekkah beliau berfikir bagaimana caranya orang-
orang indonesia bisa menerima dan memahami teks-teks Arab, sehingga beliau
membuat bait-bait dan diterjemahkan secara harfiyyah, dan kemudian beliau
menyebarkan ke seluruh Nusantara.
Terjemah harfiyyah yang digunakan di ' pondok pesantren al-Lugmaniyyah
menggunakan bahasa jawa karena dua bahasa tersebut ada sisi kemiripannya.
Mudah karena induknya pesantren dari pulau jawa di banding dengan terjemah
harfiyyah yang langsung.menggunakan bahasa Indonesia.
Dengan terjemah harfiyyah  nantinya bisa menyeluruh sehingga dapat
mengetahui runtutan kata dari suatu teks secara rinci dan lengkap
Fasilitas penunjang dalam pembelajaran di pondok pesantren al-lugmaniyyah?
Yakni adanya papan tilis serta spidol untuk menulis teks yang akan di

terjemahkan secara harfiyyah, jadi tidak hanya di baca..

Universitas Islam Negeri Sunan Kalijaga (16.04.2019)



Wawancara santri

1. Naila
a. Tanggapan tentang penerapan metode terjemah harfiyyah
Di kelas yang termasuknya masih awal, dimana santri masih dalam tahap
mengenal kitab-kitab berbahasa Arab, karena tujuannya yakni bagaimana
bisa paham kitab berbahasa Arab dan bagaimana caranya supaya dapat
menerjemahkan dan terjemahan tersebut dapat mewakili isi yang
diharapkan. Jadi penggunaan terjemah harfiyyah sudah pas.
b. Tujuan mempelajari gawaid
Dengan kitab di Pondok Pesantren al-Lugmaniyyah yang berbahasa Arab
jadi bagaimana paham tata bahasa Arab yang dibantu dengan metode
terjemah harfiyyah yang nantinya dengan sering berlatih menerjemah akan
membuat santri dapat membaca dan memahami kitab gundul (tanpa
harakat dan tanpa makna pegon) nantinya santri akan terbiasa
memerjemah.
c. Kitab atau media yang digunakan dalam penerapan terjemah harfiyyah
dalam pembelajaran qawaid santri?
Kitab yang digunakan dalam pembelajaran terjemah harfiyyah yakni kitab
matan safinatun najjah.
d. Kekurangan dan kelebihan dari diterapkannya terjemah tersebut .
1. kekurangan
a. Kekuranganya bagi santri yang tidak berasal dari Jawa sedikit
kesusahan dalam mengikuti pembelajaran terjemah ini karena
menggunakan makna pegon yang berbahasa jawa
b. Adanya beberapa kosa kata bahasa Jawa yang tidak kita ketahui
karena memang ada kata bahasa Jawa yang jarang digunakan dan
anak jaman sekarang walaupun orang Jawa tetapi mereka lebih
sering menggunakan bahasa Indonesia.
2. Kelebihan
a; Metode terjemah ini -~ dengan terjemahan “harfiyyah karena
mayoritas santri dari Jawa jadi untuk susunanya katanya bisa
semua, terwakili dengan makna Jawa tersebut karena memang
sudah pasnya bahasa arab di padukan'dengan bahasa jawa.
e. Problem dan solusi
1) problematika
a. Ketika sudah terbiasa menggunakan terjemah yang berbahasa Jawa
nanti untuk di terjemahkan ke bahasa indonesianya harus berfikir
lagi karena ketika menggunakan bahasa Jawa mengikuti dari
susunan teks bahasa Arabnya (bahasa sumber) sudah dapat di
pahami sedangkan kalo dalam bahasa Indonesia harus menyusun
kembali antara subjek, objek serta predikatnya baru dapat dipahami
maksud dari teks tersebut,

Universitas Islam Negeri Sunan Kalijaga (16.04.2019)



b. Santri belum begitu menguasai dan belum terbiasa menggunakan

bahasa Jawa.
2) Solusi.

a. Solusinya untuk dapat menerjemah dengan baik serta memahami
teorinya (kaidah nahwu dan saraf) memang butuh waktu yang
intensif, dan istigomah berlatih sehingga nantinya seorang santri
dapat memiliki rasa bahasa.

2. Zizah
a. Proses pembelajaran

setiap pertemuan sudah dibagi bab-babnya untuk setiap pertemuan
yang di ambil dari kitab safinatun najjah. Disetiap pertemuan telah di bagi
tugasnya masing-masing dan bab yang akan dibahas, dalam setap pertemuan
ada 3 orang yang bertugas pertama menulis teks tanpa terjemah dan tanpa
syakal di papan tulis yang akan dibahas, petugas kedua membaca teks
tersebut beserta terjemah harfiyyahnya dengan bahasa Jawa yang ditulis
dengan makna pegon (terjemah Jawa) dan petugas yang ke tiga menjelaskan
mengenai nahwu dan sarafnya dan mengidentifihasi secara detail. Sesi yang
terakhir adalah tanya jawab dari santri yang tidak bertugas pada hari itu dan
akan di jawab oleh yang bertugas dan jika jawaban dari petugas masih kurang
pas akan dijelaskan kembali oleh Ustadz pembimbing.

b. Tujuan mempelajari gawaid
Bertujuan untuk membaca kitab
c. Kitab yang digunakan

Kitab yang digunakan dalam pembelajaran terjemah harfiyyah yakni
kitab matan safinatun najjah.

d. Kelebihan dan Kekurangan
1. Kekurangan
a. Bedanya latar belakang pendidikan santri menjadiakan < perbedaan yang
menonjol.
2. Kelebihan
a. Dengan adanya tugas yang dibagikan kepada setiap santri, akan
mengajarkan santri menjadi orang yang bertanggung jawab terhadap apa
yang di tugaskan.
e. Permasalahan yang dihadapi
1. Permasalahan yang dihadapi sebagai santri yang baru mengenal nahwu
dan saraf, yakni ketika belum paham mengenai penjelasan kaidah—kaidah
yang luas seperti ketika sebuah kata menyimpan fa’ilnya atau pun ketika
mubtada memiliki dua khobar, beserta alasan-alasannya, maka hal-hal
terebut yang menjadi masalah, sedangkan yang lain ada yang sudah pernah
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mempelajari nahwu dan saraf, sehingga paham walaupun pembahasannya
semakin meluas.
2. Kurang maksimalnya dalam mempersiapkan apa yang akan di jekaskan
f.  Solusi
1. Tetap rajin Belajar
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Foto Pelakanaan Penerapan Terjemah Harfiyyah
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SERTIFIKAT

Nomor: B-432.2/Un.02/L.3/PM.03.2/P3.1622/10/2017

Lembaga Penelitian dan Pengabdian Kepada Masyarakat (LPPM) UIN Sunan Kalijaga
memberikan sertifikat kepada:

Nama : Wanyuningsih

Tempat, dan Tanggal Lahir : Kebumen, 19 Mei 1985

Nomor Induk Mahasiswa 14420064

Fakultas . limu Tarbiyah dan Keguruan

yang telah melaksanakan Kuliah Kerja Nyata (KKN) Integrasi-Interkoneksi Semester Pendek,
Tahun Akademik 2016/2017 (Angkatan ke-93), di:

Lokasi . Sambeng, NGALANG
Kecamatan : Gedangsari
Kabupaten/Kota . Kab. Gunungkidul
Propinsi : D.lL Yogyakarta

dari tanggal 10 Juli s.d. 31 Agustus 2017 dan dinyatakan LULUS dengan nilai 95,20 (A).
Sertifikat ini diberikan sebagai bukti yang bersangkutan telah melaksanakan Kuliah Kerja Nyata
(KKN) dengan status mata kuliah intra kurikuler dan sebagai syarat untuk dapat mengikuti ujian
Munagasyah Skripsi.

~Yogyakarta, 19 Oktober 2017
Kt

Dr. Phil. Al Makin, S.Ag., M.A.
. NIP. : 19720912 200112 1 002

Jniversitas Islam Negeri Sunan Kalijaga (16.04.2019)



; i KEMENTERIAN AGAMA REPUBLIK INDONESIA
UNIVERSITAS ISLAM N_EGER] SUNAN KALIJAGA
| D|o FAKULTAS ILMU TARBIYAH DAN KEGURUAN
8 SUNAN KALIJAGA Alamat: JI. Marsda Adisucipto, Telp. (0274) 513056, Fax. (0274) 586117

YOGYAKARTA http://tarbiyah.uin-suka.ac.id. Email: ftk@uin-suka.ac.id Yogyakarta 55281

Nomor : B-1950/Un.02/DT.1/PP.02/06/2017

Diberikan kepada:
L Nama : WANYUNINGSIH
NIM : 144200064

Jurusan/Prodi : Pendidikan Bahasa Arab
Nama DPL : Muhammad Jafar Shodiq, S.Pd.1., M.S.1.

yang telah  melaksanakan  kegiatan Praktik  Pengalaman

Lapénganf]\/fagang IT'tanggal 20 Februaris.d 2 Juni 2017 dengan nilai:
92,15 (A-)

Sertifikat ini diberikan sebagai bukti lulus Magang II sekaligus sebagai

syarat untuk mengikuti Magang III.

Yogyakarta, 20 Juni 2017

i a.n/Wakil Dekan Bidang Akademik

Adhi Setivawan, M.Pd.
- NIP. 19800901 200801 1 011
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Alamat :JI. Marsda Adisucipto Telp. 513056, 7103871, Fax. (0274) 519734 hitp:/tarbivah.uin-s uka.ac.id/

ﬁgﬁ FAKULTAS ILMU TARBIYAH DAN KEGURUAN

E-mail : fik@uin-suka.ac.id. YOGYAKARTA 55281 . _

Nomor : B-383% [Un.02/DT.1/PN.01.1/10/2018 01 Oktoker 2018
Lamp. : 1 Bendel Proposal
Perihal  : Permohonan lzin Penelitian

Kepada

Yth : Gubernur Daerah Istimewa Yogyakarta

c.q Kepala Badan Kesatuan Bangsa dan Politik DIY
Di JI. Jenderal Sudirman No. 5

Yogyakarta

Assalemu’aleikum wr. wh.

Dengan hormat, kami beritahukan bahwa untuk kelengkapan penyusunan skripsi
dengan Judul: “PENERAPAN TARJAMAH HARFIYYAH SEBAGAI PENINGKATAN
KEMAHIRAN QAWAID SANTRI PONDOK PESANTREN AL-LU@VIANIYYAH
YOGYAKARTA", diperlukan penelitian.

Oleh karena itu kami mengharap dapatlah kiranya Bapak/Ibu berkenan memberi izin
kepada mahasiswa kami :

Nama : Wahyuningsih

NIM : 14420064

Semester : IX (Sembilan)”

Jurusan :Pendidikan Bahasa Arab

Alamat : PP. Ai-Lugmaniyyah, Ilin. Babaran, Kalangan, Pandeyan,UH, Yogyakarta

untuk mengadakan penelitian di PP. Al-Lugimaniyyah

dengan metode pengumpulan data Observasi, Wawancara, dan Dokumentasi.
Adapun waktunya

mulai tanggal Juli- Oktober 2018

Demikian-atas perkenan Bapak/Ibu, kami sampaikaniterimakasih.

Wassalamu’alaikum wr. wh.

Tembusan :

1. Dekan (sebagailaporan)

2. Kapredi PBA )
3. Mahasiswa yang bersangkutan ( untuk dilaksanakan )

4. Arsip

]

Universitas Islam Negeri Sunan Kalijaga (16.04.2019)
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5 m Pusat Teknologi Informasi dan Pangkalan Data

SERTIFIKAT

- Nomor: UIN-02/L3/PP.00.9/.42.10.12/2018

UJIAN SERTIFIKASI TEKNOLOGI INFORMASI DAN KOMUNIKASI

Nama
NIM
Fakultas

diberikan kepada
: Wanyuningsih
: 14420064
: Imu Tarbiyah Dan Keguruan

Jurusan/Prodi : Pendidikan Bahasa Arab

Dengan Nilai
Nilai
No. Materi
Angka Huruf
1 Microsoft Word 75 B
2 _s_namon Excel 80 B
e Microsoft Power Point 90 A
4. | Internet __ | 85 B
5. | Total Nilai : B2.5 B
Predikat Kelulusan Memuaskan
Standar Nilai:
“Nilai . )
Angka Huruf Predikat
86 - 100 A Sapgat Memuaskan
71-85 B " Memuaskan
56 - 70 C Cukup
41-55 D Kurang
0-40 E Sangat Kurang

?fversitas Islam Negeri Sunan Kalijaga (16.04.2019)
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PEMERINTAH DAERAH DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA
BADAN KESATUAN BANGSA DAN POLITIK
J1. Jenderal Sudirman No 5 Yogyakarta — 55233
Telepon : (0274) 551136, 551275, Fax (0274) 551137

Yogyakarta, 18 Oktober 2018
Kepada Yth. :

Nomor :  074/10165/Kesbangpol/2018 Kepala Kementerian Agama RI Kanwil DIY
Perihal : Rekomendasi Penelitian

di Yogyakarta

Memperhatikan surat :

Dari . Dekan Fakultas llmu Tarbiyah dan Keguruan UIN Sunan Kalijaga
Nomor :  B-3988/Un.02/DT/PN.01.1/10/2018

Tanggal + 1 Oktober 2018

Perihal - Permohonan lzin Penelitian

Setelah mempelajari surat permohonan dan proposal yang diajukan, maka dapat diberikan

surat

rekomendasi tidak keberatan untuk melaksanakan riset/penelitian dalam rangka

penyusunan skripsi dengan judul proposal "PENERAPAN TARJAMAH HARFIYYAH
SEBAGAI PENINGKATAN KEMAHIRAN QAWAID SANTR!I PONDOK PESANTREN AL-
LUQMANIYYAH YOGYAKARTA” kepada:

Nama WAHYUNINGSIH

NIM ;14420064

No.HP/ldentitas :  087737625299/3305065905950001

ProdifJurusan . Pendidikan Bahasa Arab

Fakultas . Fakultas llmu Tarbiyah dan Keguruan UIN Sunan Kalijaga
Lokasi Penelitian :  Pondok Pesantren Al-Lugmaniyyah Yogyakarta

Waktu Penelitian - 18 Qktober 2018 s.d 30 November 2018

Sehubungan dengan maksud tersebut, diharapkan agar pihak yang terkait dapat

memb

erikan bantuan / fasilitas yang dibutuhkan.

Kepada yang bersangkutan diwajibkan:

1.

2.

Menghormati dan mentaati peraturan dan tata tertib yang berlaku di wilayah
riset/penelitian, .
Tidak dibenarkan melakukan riset/penelitian yang tidak sesuai atau tidak ada
kaitannya dengan judul riset/penclitian dimaksud;

Menyerahkan hasil riset/penelitian kepada Badan Kesbangpol DIY selambat-
lambatnya 6 bulan setelah penelitian dilaksanakan.

Suratrekomendasi ini dapat diperpanjang maksimal 2,(dua) kali dengan menunjukkan
surat rekomendasi sebelumnya; pating lambat-7 {tujuh) hari kerja sebelum berakhirnya
surat rekomendasi ini.

Rekomendasi ljin Riset/Penelitian ini dinyatakan tidak beriaku, apabila ternyata pemegang
tidak mentaati ketentuan tersebut di atas:

Demikian untuk menjadikan makium.

KEPALA
ESBANGPOL DIY

Tembusan disampaikan Kepada Yth :
1. Gubernur DIY (sebagai laporan)

2. Dekan Fakultas llmu
3. Yang bersangkutan.

Tarbiyah dan Keguruan UIN Sunan Kalijaga;

Universitas Islam Negeri Sunan Kalijaga (16.04.2019)



KEMENTERIAN AGAMA REPUBLIK INDONESIA
KANTOR WILAYAH KEMENTERIAN AGAMA

DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA
Jalan Sukonandi No. 8 Yogyakarta 55166
Telepon (0274) 513492 Faksimile (0274) 516030
Website www.yogykarta.kemenag.go.id

Nomor - B-3188/Kw.12.2/TL.00.1/10/2018 29 Oktober 2018

Sifat . Penting
Lampiran L.
Hal - Rekomendasi Penelitian

Yth. Kepala Pondok Pesantren Al-Lugmaniyyah Yogyakarta
di D.l.Yogyakarta

Dengan Hormat,

Menindaklanjuti surat dari Kepala Badan Kesbangpol D.I. Yogyakarta Nomor
074/10165/Kesbangpol/2018 tanggal 18 Oktober 2018, perihal Rekomendasi Penelitian,
dengan ini Kepala Kantor Wilayah Kementerian Agama Daerah Istimewa Yogyakarta
memberikan rekomendasi kepada:

Nama - Wanyuningsih

NIM . 14420064

No. HP/ldentitas  : 087737625299/330506590590001
Prodi/Jurusan . Pendidikan Bahasa Arab

Fakultas - llmu Tarbiyah dan Keguruan

Perguruan Tinggi : UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta

Untuk melakukan Penelitian tentang Penerapan Tarjamah Harfiyyah Sebagai
Peningkatan Kemahiran Qawaid Santri Pondok Pesantren Al-Lugmaniyyah Yogyakarta
di Pondok Pesantren Al-Lugmaniyyah Yogyakarta di wilayah Yogyakarta dengan jangka
waktu penelitian 18 Oktober 2018 s.d 30 November 2018, dengan ketentuan sebagai
berikut:

1. Tidak mengganggu kegiatan dilokasi penelitian;

2. Menghormati dan mentaati peraturan dan tata tertib yang berlaku diiokasi penelitian,

3. Tidak dibenarkan melakukan penelitian yang tidak sesuai atau tidak ada kaitannya
dengan judul penelitian dimaksud, -

4. Menyerahkan copy hasil penelitian kepada Pondok Pesantren Al-Lugmaniyyah
Yogyakarta sebagai dokumentasi dan kajian kebijakan di masa yang akan datang.

Demikian, surat rekomendasi ini diberikan untuk dipergunakan sebagaimana
mestinya. . )

- a.n. Kepala
g :__K_-abid'PAKIS

| Masruddif

Universitas Islam Negeri Sunan Kalijaga (16.04.2019)
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